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I linguaggi —■ qualsiasi siano і m aterial! di qui siano fa tti —  sono istrum enti 

di costruzzione molto laboriosa, fatigosam enti rebeldi quando, nei lirn iti delle 

sue frontiere, s'intenta estendere ed intensificare la sua eficazia comunicativa, 

la sua capacita per essere obiettivo alia realtä del uomo. Ma e nello stesso 

tempo, risultano istrum enti di facile manipolazione docili alio scandalo, quando 

si usano per ocultare, per dissim ulare, per fa lsificare davanti al uomo la stesa 

reaItä. Non per altra ragione, mi pare, proliferano fra di noi di p iü i ciarlatani 

che i poeti, i venditore che i p ro ie tis ti industríale, i p ittore che gli a r t is t i,- i go- 

vernanti che gli revolucionan'. II paradosso esta nella manipolazione interesata 

dei linguaggi, che in modo alcuno preme con volontá di transformazione semán­

tica, conduce con frecuenza ad una metamorfosi prattica dei significati. Non e 

un m istero che gli strum enli prendono la sua propria natura atraverso della sua 

funzione e codesta si define per I’uso. E nemmeno risulta un m istero che la ciar- 

lataneria, nelle sue diverse forme, fa uso di ogni uno linguaggi con una oprí­

meme superiority stadistica su qui gli istrumentano.

Cosi e accaduto, in arte, con il realismo. Cosi e accaduto, nella societa del Ga­

les o un tessitore di A lcoi, un popolare di Parigi o un rnacelaio di Chicago, pro- 

clamano la liberazione de gli oppressi, parlano a tu ti gli uomini oppressi del pla­

neta: la nazionalita era solo un aspetto della internazionalita. Ma le parole so­

no estate manipolate como si manipolarono ¡I chiaro-scuro e la prospettiva, la 

metafora ed il soneto, fino a confrontare і suoi sign ificati.

E il lavoro —  eficace, senza dubbio, dei ciarlatani, ¡I resultato del insistente a- 

centuazione dei segni diferenziatori nazionali della divizione del mondo in com- 

partim enti stagni. A questo punto, come ne gli a ltri, I'uso reiterato e parziali a 

imposto in gran maniera una diferente confrontazione del linguaggio. 11 cuore dil 

uomo, solídale e mondiale, tende a chiudersi, coperto per l ’abito verbale delle 

solenne dichiarazioni governamentali, nella sua solitudine, anche se la soleta 

geográfica que le carte scolari diferenziano per il colore.

Ocorre, invece, che ¡I linguaggi continueno a costru irs i, li artefici proseguono 

il penoso compito di costruire istrum enti capaci di conjugare il pensiero e la 

azione. Non importano le materie ad usare, la paro 11 a poética o la imagine pitto- 

rica o il gr ¡do revoluzionario. Certo che di fronte al incessante i n vi I i re dei c ia r­

latani, i poeti, gli a rtis ti, i revoluzionari edificano i ponti della solidarieta inter- 

nazionale, ponti che cominciano ad alzarsi ad A lcoi, sulla necesita dei suoi tes- 

s itori e m etalIgici e concluiono sulla riva ñera del America. Le p itture di Anto­

ni M iro hanno, senza dubbio ¡I carattere primario di istrum enti di sol idarieta fra 

i popoli. Sono una afirmazione di princip io: l ’umanita non puö essere strana al 
uomo.

Dobiamo puntualizare, anche se sommariamente. La solidarieta non si puo lim i­

tare, per un artista a una dichiarazione di principi. Bisogna ob ie ttiva rs i, che e 

una funzione del arte. Antoni M iro lo sa, e che la sua dichiarazione e solo va­

lida se, riel fratempo, si struttura in linguaggio. Con la pittura non si spara, acú­

sate la metáfora. Ma se si include la metáfora, bisoguera riconoscere che l'ar- 

ma funzionera solo nella misura in cui sara costru ito in fatto artístico, in lin ­

guaggio. Non basta il gesto. Per ció l ’America ñera che recoglie Antoni Miro, 

l'imagine che ci comunica participa ad un tempo di manifesto impulso etico, in 

cui la solidarita acquista natura propria per il suo apoggio nelle situazioni pa­

ralele —  qui e la, la violenza nascosta, la oppressione, la paura e I'odio —  e de 

una formulazione estética che appare come specifica della concreta societa di 

cui si allude, condizionata per una formazione visuale eminentemente dinám i­

ca e, nell'steso tempo, sp lic ita  fino alia sem plicita, al dila del le connotazione 

— che g i a costitu iscono un elaborato live llo  del s ign if icato —  referito  ad aspet- 

ti parziali della medessima societa: la técnica, gli estim oli al consumo, la mas- 

sificazzione, etc. il curioso, Esperanza e che tutta la tra ie toria  artística di An­

toni Miro, conduce a questo risu ltato, a cuesta comunione di s ignificante e si- 

gnificato realízate con spressione urgente ed esplicita, maggioritario. Quello 

che im possib ilitera, e d ifico lte ra  quanto meno, l'echivoco lavoro dei ciarlatani.

ERNEST CONTRERAS



Le opere di A ntoni Miro  impostano l ’insieme pro ­

blemático  del realismo sociale. Questo  e al tempo stesso  dir mol­

to e dir poco. Da una parte c ’e la cronaca di alcuni fatti imme- 

d iati, a volte tangibile, sempre tagliente, d all’altra c e  la critica 

che comporta un giudizio morale e un appello  al risveglio  delle 

coscienze. Di conseguenza, questo  tipo di realismo implica una 

posizione compromessa e agli antipodi della neutralitá, sottin- 

tendendo che le attitud ini chiamate « neutrali » sono Г alibi con 

il quale i funzionari d ell’ordine stabilito  cercano di nascondere 

la loro adesione.
Che il lavoro di A ntoni Miro  appartenga al campo della cul­

tura compromessa, e talmente evidente che non e necessario  ri- 

cordarlo . La vera questione che suscita e di tipo lingüístico , giac- 

che il realismo sociale in quanto cronaca di avvenimenti e criti­

ca di fatti sara valido so ltanto  se raggiunge o supera un mínimo 

livello  qualitativo  e si avvicina al conseguimento di una comu- 

nícazione efficace. In questo  senso lo sforzo di Miro  e notevole. 
La chiarezza delle immagini, Pattualita del suo repertorio  ico ­

nográfico, la relazione tra il segno e il fatto  che riflette. l ’inten- 

zionalitá e il procedimento  técnico  posto  al suo servizio per fa­

re in modo che le sue opere siano accessibili, lo pongono in una 

posizione iso lata tra gli artisti spagnoli che cercano di unirsi al­

ia realta in modo attivo , aggressive e positivo.

E ’ come dire: per A ntoni M iro , Parte —  prodotto  stori- 

co —  e uno strumento  per trasformare la storia. A nche se non 

avesse altri valori in suo favore, questo  basterebbe a giustificar- 

lo .
V IC EN T A G U ILERA  C ERN I
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«El Dolar» una revulsió 
plástica

Ha estat dit que Antoni Miró cultiva un 
art politic, documental, de compromís so­
cial, perqué, en la seua obra, aquests són, 
segurament, els aspectes més evidents. En­
fronte d'aixó hi hauria dues actituds negligi- 
bles: d una parí, un rebuig «exquisitament» 
reaccionad, en.nom d'uns suposats princi­
pie «eterns» de l’art o, de i'altra, una actitud 
beatament acrftica, que confongués les 
pró.pies simpaties socio-polítiques amb alió 
que és propi del llenguatge artistic.

Caldria, en aquest sentit, precisar dues 
coses: 1) l'art com a llenguatge autonom, té 
eis seus propis códis -iingüístics, estétics, 
etc.-, que fan que, com ja assenyalava 
Marx, les escultures gregues, produfdes 
dins el context d'un sistema de producció 
ben diferent del nostre, encara ens seguei- 
xen interessant..., i 2) sentat l'anterior, tam­
bé és un fet que qualsevuila forma artística
0 cultural és un reflex de les contingéncies 
del seu temps i de la seua societal O, dit 
d'un altra forma, tots els llenguatges artís- 
tics, encara que no ho pretenguin són poli­
tics. Но és per exemple, l'aparentment tant 
angélica pintura paisagística de saló, que 
no fa més que donar a la burgesia, més 
analfabeta, la imatge falsa, idíl.lica i ideali­
zada que té del món. I ho és, també, la pin­
tura abstracta, mal vista pels franquistes i 
perseguida pels nazis i estalinistes, i final- 
ment recuperada pels sectors més «¡I.lus­
tráis» de la cultura burgesa.

Un cop dit aixó, els qui pensen que en 
l'art l'ingredient de lluita també és impor­
tant, tenim dret a reconéixer-nos i a sentir 
com a nostres artistes que, com Antoni 
Miró, d'una forma avantpada i valenta cívi- 
cament connecten amb les nostres matei- 
xes preocupacions, alhora ciutadanes i ar- 
tístiques.

En Antoni Miró, justament, es dona 
una plena Identität i coherencia entre ciuta- 
dá -que lluita pels Paisos Catalans, contra 
l'imperialisme i l'opressió- i artista -que es 
bat per nous llenguatges, revulsius i plena- 
ment identificats amb la nostra época-

La serie «El Dólar», precisament, n'és 
un exemple ben ciar. Es, d'un costal una 
denuncia explícita, al mateix temps puntual
1 universal, contra l'imperialisme, la violén- 
cia, i les agressions d'aquest sistema de va­
lors sobre la vida qüotidiana. De l'altré, 
constitueix una valenta exploració de noves 
técniques i nous llenguatges. Amb formes 
plásticament precises i técnicament d'una 
rara perfecció, Antoni Miró hi explora des- 
mitificadorament els códis del realisme i de 
la cultura de masses i, desalienadorament, 
certes formes de la mateixa historia de l'art.

El resultat final, emmarcat dins una 
obra que, en conjunt, és de les més interes­
sante, coherente i renovadores que es fa 
avuí ais Paisos Catalans, és, també, d'un 
espléndit valor plástic i d'una revulsiva con- 
tundéncia.

JAUME FÄBREGA

... Em sent més identificat que mai amb 
eixe vietnamita mil vegades assassinat, 
amb eixe negre escarnit en tot el planeta, 
amb l'home explota! I, amb emoció i ira, 
veig el rastre de Salvador Allende en tots 
eixos rastres crispats, adolorits, d’Antoni 
Miró...

JOSEP CORREDOR MATHEOS

No té res d'estrany que els ulls d'Anto- 
ni Miró buscassen en la trágica realitat xile- 
na irnatges, que també están impresses 
dins de cada un de nosaltres. I l'esforq de 
les seues mans, pintant temes xilens, va 
més enllá d'un acte de Solidarität i fins i tot 
d'un obra artística: constitueix una denún- 
cia de la barbarie feixista, allá on es pro- 
dueix amb més gran evidencia, i un gest de 
lluita, l'arrel de ía qual cal buscar-la en la 
nostra propia terra, i ¡a raó última de la qual 
está en l'home.

VICENTE ROMERO

En aquests darrers anys, Antoni Miró 
no n'ha estat solament un artista de «mani­
fest impuls étic», com l'ha definit Ernest 
Contreras, ni un pintor «tout court» d'ho- 
mes objectes i de llocs, sinó el realitzador 
de reportatges «obre la violéncia, amb una 
realitat instantánia feta mitjanpant un es- 
guard llarg, de gelada fixesa, i amb una exe- 
cució gairebé fotográfica que sembla petri­
ficar el mateix procés analític i de conei- 
xenga del racisme, de la miséría bruta i 
triomfant ais «campus» i ais ghettos de co­
lor, de la solitud i del desarrelament social. 
A més ell ha estat també un dels artistes 
europeus que han preparat «l'espai de la 
imatge» per a l'adquisició d'altres valors 
d'enllá'dels ja coneguts, amb la convicció, 
per a ell, que pot encara existir, a la pintura 
deis pobles de Espanya, una determinada 
presencia de l'home, després de l'experién- 
cia materico-figurativa del grup «El Paso».

Les obres recents de Miró están sem­
pre recorregudes per la mateixa idea de 
violéncia: n'és un motiu obsessiu i reiterat, 
un parámetre, un espill refractant on s'indi- 
vidualitza l'esforp per recompondré, en ter­
mes d'historicitat de desenbocadura con­
creta i dialéctica, el caos aparent, les dis- 
táncies insalvables, els signes ara inclassifi- 
cables i lliscadissos per a una lógica huma­
na que una classe dirigent obtusament 
conservadora, mesquinament hipócrita, 
identificada, per mimetisme, amb el luxe, el 
poder i la competició. Hi ha a l'artista d'AI- 
coi un sentiment que n'és ressentiment, as- 
presa i simultániament, aspiració de l'home 
humé, avis d'una realitat que massa sovint 
s'oblida allí on el benestar atomitza i resse­
ca els individus en l'egoísme social.

FLORIANO DE SANTI

Home i nom Miró, que mirá i amenapá 
des de la seua historia. Melena i barba de 
jove antic. D'Alcoi, d'allá amunt, com águila 
que albira en color refulgent o obsfcur la in­
justa condició humana, muntó d'homes- 
miséria que esperen. Solament ESPERAN­
ZA, paraula, gest que resta al tons, most de 
rafm abans del suicidi.

Espera, perqué la teua realitat és vida i 
s'ahomena ESPERANZA, i pinta, perqué la 
teua má escriu aquesta história i romans 
per ésser viu de la teua altra vida.

PABLO SERRANO

«íViaison deil dolar»

(Dólar: m. Angiés, dollar. Unitat mone­
taria dels Estats Units. Moneda domi­
nant com el país a que perteneix. Sím- 
bol de l'imperialisme nort-americá. 
Símbol utilitzat, per extensió, en la pin­
tura d'Antoni Miró com a instrument 
de Г explotado d'uns paisos pels altres, 
dunes classes per altres).

La burgesia hi té un carácter repressiu. 
Es necessari introduir eixe element íona- 
mental en la crónica d'esdeveniments pro­
pis de la nostra época, i expressar un juí 
critic. I prendre positura.

Antoni Miró no hi és pas neutral. I, així, 
obre un camí contra-corrent i feixuc peró 
inexorable. Cadascun deis passos és un co­
mentan sobre l'home i el món, una fuetada 
que altera l'assossec de l'immobilisme bur- 
gés. «Art feixuc» que trenca amb eixe altre 
domesticat i passiu i neutre. Treball politic.

La crónica está contada amb fets refco- 
neixibles que no deuen ésser consideráis 
aillats: massacre a Xile, genocidi a Palesti­
na, guerra a Vietnam, corrupció a América. 
Són cares de la mateixa moneda, el dólar 
present sempre.

Tots ells ens enfilen cap a la primera 
afirmació. La repressió. I, encara més, la re- 
pressió produeix beneficis. Si no fós així, 
tants d'actes brutals quedarían despulláis 
d'intenció, es convertirien en anécdota. En­
cara que trágica, sense cap de seny.

Tot i que, l'escenari, no ens allunya 
pas. L'hem fet nostre. La passió que es des- 
prén d'una mort al Vietnam, la dolor xilena, 
la impoténcia palestina, són efectes d'una 
situació semblant. Es a dir, Antoni Miró po­
dría haver pintat un gegantesc dólar domi­
nant sobre la seua propia i lluminosa terra.

(Al fons, la serra Mariola. Apropat, ГАІ- 
coi. Baixan pel port, la Mediterránia. 
Llum i taques grisenques, boscos d'al- 
zinar, carrascar, garriga, matolls de ro- 
maní i argelaga, flaire a camamilla, 
raim de Ilop i crespinell d'entre les ro­
ques. Un gran dólar onejant al vent ra- 
fegat que xiula ais tails endinsats).

Seria la mateixa cosa, el mateix i aguai- 
tat malson.

LUIS RODRIGUEZ OLIVARES



Antoni Miró, és un dels artistes valen- 
cians que han convertit com a temática de 
la seua obra plástica la concreta realitat de 
la lluita contra l'opressió de l'home i el tes- 
timoni gráflc de l'home oprimit. Mentres 
tant, en el mateix ámbit valenciá, uns han 
orientat l'obra cap a l'abstracció constructi­
va, altres s'han decantat cap a la creació 
d'una imaginería que, per a designar-la d'al- 
gun mode, direm d'«Epinal», entenent 
aquest terme ja consagrat en el sentit de 
que es tracta d'una manifestado gráfica 
que es vol atenta ais códis perceptius i co- 
municatius més simples, directes i popu- 
lars, en contraposició ais primers, que deu- 
ríem designar com cults i elitistes, sense 
que aixó predispose cap juí de valor estétic, 
que és el que n'hi ha que descarregar, en 
aquesta ocasió, el concepte d'«Espinal», 
que es considera com estéticament degra- 
dat, encara que som conscients que, en 
realitat, es tracta d'«altra» estética.

En aquest sentit, l'actitud deis epinalis- 
tes, o deis cronistes, terme que no utilitzem 
pas subtantivament perqué hi ha alguns 
grups o equips de producció que l'han 
adoptat com a autodesignació; els epinalis- 
tes, deiem, elaborem llur obra a l'impuls de 
fets concrets, que estetitzen segons codis 
comuns amb l'objectiu de l'eficácia comuni­
cativa -actitud, empero, de la qual no está 
absent el segell personal de cada autor-. 
Aquesta tasca no resta exenta d'atacs sola- 
pats o directes a les obres «cuites» i/о «eli­
tistes», que en el cas d'Antoni Miró és po- 
sat de manifest en el seu Velazqueny «Las 
Lanzas». Pero més encara que en aquesta 
obra monumental d'Antoni Miró, creiem 
que la seua forpa es troba majorment en la 
seua producció a l'home concret malejat i 
maltractat per les circumstáncies, d'entre 
les quals obsessivament es troba el dólar, 
que hi ha que interpretar, clarament, per 
l'imperi comprador, envilidor i corruptiu del 
capital.

El dólar, els diners, aquest ent abstráe­
te és el que motiva que els homes es con- 
verteixen en opressors i en oprimits. En llur 
possessió, o en la seua caréncia, resideix la 
llibertat o esclavitud de l'home. Les sensa- 
cions i els sentiments hi tenen un signe o 
altre segons la participació que en ells hi 
haja dels diners. Llurs dones, llurs ñus, llurs 
cóssos femenins posen en evidéncia que 
les sensacions són unes o altres en funció 
del poseídor de diner. Més terribles són les 
seues imatges d'homes uniformáis; qué vo- 
len testimoniar?, una maldat congénita, una 
pobresa d'esperit congénita, que l'home és 
el Пор de l'home?, o bé, no continua mante- 
nint-se al darrera de tot aixó el poder del di­
ner, orientador i organitzador de les rela­
cione entre els homes? Interrogante ais 
quals em pareix que permet de respondre, 
sense cap dubte, l'obra d'Antoni Miró.

En tant que artisticitat, técniques i pro- 
cediments, em sembla que l'obra d'aquest 
artista no ofereix cap dubte. Es bona i de 
qualitat, i reuneix les condicions d'eficácia 
suficients per a alcanpar el nivell del pía co- 
municatiu. La varietat de procediments: 
pintures, objectes, metallgráfiques, perme- 
táp a l'artista tractaments diferente i recur­
sos més adequate per a determináis tipus 
de temes. En les escultures de bronze de 
petit format, em sembla que el seu autor al- 
canpa nivells que escapen de l'epinalisme 
abans assenyalat per a endinsar-se per ve- 
riqüets de l'expressionisme.

ARNAU PUIG

DADES BIOGRAHQUES

ANTONI MIRÓ nat a Alcoi el 1944, viu i treballa al Mas Sopalmo. La 
constant de la seua obra plástica, situada dins de l'anomenat «Realis­
ms Social», és un crit de denuncia, un clam per la llibertat, una conti­
nuada lluita pel retrobament popular de les arrels del seu poblé, de llur 
identitat col.lectiva. Aviat esdevé capdavanter en la tasca de divulga- 
ció de l'art i la cultura mitjangant nombrosa obra seriada. Organitza i 
recolza tota mena de manifestacions culturáis de caire avantguardista 
i popular. El 1 960 rep el primer premi de pintura de l'Ajuntament d'AI- 
coi. El 1965 funda el Grup Alcoiart, amb Masiá i Mataix i el 1972 el 
«Gruppo Denunzia», amb Rinaldi, Pacheco, Comencini i de Santi a 
Brescia. El 1964 realitza la primera de les seues séries «Les Núes». El 
1966 «La fam». El 1967 «Els bojos». El 1968-69 «Vietnam» i «Morí». 
El 1970-71, «Realitats» i «L'home». El 1972 «América negra» i el 
1973 «L'home avuí», seguidament «El dólar» que comporta altres 
sub-séries com «Les dances», «La senyera» i «Llibertat ^d'expressió». 
Des del 1980 «Pinteu pintura», que resta en pie procés d'el.laboració. 
Les seues obres están representades a nombrases col.leccions, gale­
rías i museus de tot arreu. El 1969, membre de Verein Berliner Küns­
tler de Berlín. El 1971, Diploma d'Honor de la Corner Academy de 
Londres, membre de l'lnstitut i Acadámía Internacional d'Autors de 
Panamá. El 1972, membre «Honoris Causa» de «Paternoster Corner 
Academy» de Londres i medalla d'or. El 1974, membre actiu de la 
Fundació Maeght de Saint-Paul (Franga). El 1978, Académie d'ltalia 
amb medalla d'or, «Accademia Italia delle Arti e del Lavoro». El 1 979, 
invitat al «Convegno Nazionale degli Artisti», Salsomaggiore (Italia). El 
1980, distinció de «l'Academie Culturelle de France», Paris. El 1981, 
Director Mostra Cultural del País Valenciá, Alcoi. Membre titular de la 
Jeune Peinture-Jeune Expressión, París. El 1 982, Premi de gravat de 
l'Universitat d'Urbino.
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Museu d'Art Modern de Barcelona, BARCELONA.
Museo de Arte Contemporáneo de Bilbao, BILBAO.
Museu Municipal de Mataró, MATARO.
Museum Oldham, LANCSHIRE (England).
North Chadderton Modern School, LANCS (England).
Museu d'Art Contemporani de Vila-Famés, VILA-FAMES (Castelló).
Museu Palau de la Diputació d'Alacant, ALACANT.
Collection NMS Tiptoe, LONDON (England).
Comune di Parigi, MILANO (Italia).
Museu de Pintura «Azorín», MONOVER.
Museo de Arte Contemporáneo de León, LEON.
Comune di Pesara, PESARO (Italia).
Musei d'Arte Moderna di Sassoferrato, SASSOFERRATO (Italia).
Museo de Arte (Palacio Provincial), MALAGA.
Museu dArt Contemporani d'Eivissa, EIVISSA (liles Balears).
Casa Municipal de Cultura i Ajuntament d'Alcoi, ALCOI.
Museo de Arte Moderno del Altoaragón, HUESCA.
Musée dArt a Lódz, LODZ (Polonia).
Museo Nacibnal de Arte Moderno, LA HABANA (Cuba).
Museo de Arte Contemporáneo de Sevilla, SEVILLA.
Musée d'Art Slovenj Gradee, SLOVENIE (lugoslavia).
Muzeum Narodowe w Kraków, CRACOVIA (Polonia).
Museo de Arte Contemporáneo de Lanzarote, LANZAROTE (liles Canáries).
National Museum in Bytom, BYTOM (Polonia).
Museu Internacional de la Resisténcia Salvador Allende (Itinerant).
Palazzo delle Manifestazioni, Accademia delle Arti e del Lavoro, SALSSOMAGGIORE (Italia). 
Museu Int. Escarré, Minories Etniques i Nacionals, CATALUNYA NORD (Franga).
Fundació Miró, Fons d'Art «Avuí», BARCELONA.
Museu d'Art Contemporáni d'Elx, ELX.
Museu d'Art Contemporáni deis Paisos Catalans, BANYOLES (Girona).
Museu de Tenerife, Fons d'Art ACA TENERIFE (liles Canáries).

GRANDE DIZIONARIO  DEGLI ARTISTI ITALIA N I CONTEMPORANEI

Pittore, scultore e incisore. 1975: X IV  Premio Int. Joan Referenza: Gall. Alcoi Arts,
.. . , , „ ,. Miró, Barcellona; Paix Altea.
Membro fondatore di Al- _75/зо ONU/Pavillon d'Art m n m n
со,art edel Gruppo De- s Dradec, Slovenie. ?uo,™ 'n n n  η !

= с і “ Г Д с К  Г Г Ъ й Г Й  бОхЗОхЗС? ΐ °  2.000.ΟΟΟ̂ ·
Bruno Rinaldi ed il critico d( l t ¡n J ant Estat E- ^ enta '9nrnaficar  . 80x80 ™ !"
Floriane, De Santi., spanyol); Fons d 'A rt (Avui) 25 °-°°0  “  Gra,ica 53x39 L '
Ultime personali: 1973: ¡ Homenatge a l'Abat E- 40·000·
Mult'ples Marsigha; Antza, scarré (itinerant Paisons Ca- Bibliografía: Antoni Miró (Mo-
Bilbao. 1974. Sala Provin- ta|ans), 1977; Wo U nter. Ed. i .a . i.a ., New Ca­
da, Leon; Lo Spazio, Bre- druckung Herrscht, Wachst stle 1974; Antoni Miró Spanish
scia; Palazzo Provincia l, der Widerstand Colonia. * Г ‘Г . Си" " га,' If.'
R a t 9nadPr 19G r a f i k I Z : t t '  1978: d 'A'rt (Avui) i « £ * & Г .
Santander, Grafikkabinett, Homenatge a l'Abat Escarré pinto, La Spezia 1976; Antoni
Hagen. 1976: Spanish Ame- (Itinerant Paisos Catalans); Miró Sala Gaudi, Ed. Gaudi,
rican Cultural Center, New Moastra |tinerant d 'A rt del ? f cell° ne д1?7 r  'V’ IiüÜJÜ'lÜ
Britain. 1978: Museo d i Ar- Pa¡s Valencia. 1979; P¡naco. ^ ^ ^ Г а  ^ і ^  Ж Г п
te Contemporánea, Siviglia. teca internazionale d'A rte Enciclopedia Catalana, Ed.

Ultime collettive: 1974: V I Antica e Moderna di Salso- Е£
Miedzynarodove Biennale maggiore. G.E.V.. Valencia.
Grafikikrakow, Cracovia.



CILE 1973-1983/XILE 10 AWYS


